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Бакалавър по руска филология: учител по руски език; преводач с руски език 
Професионална квалификация:

№   ...................  /  ..................................Утвърждавам:   ..................................

ОКС „бакалавър”



Специалност: Руска филология

В специалността "Руска филология" се обучават специалисти по руски език, превод, езикознание и рускоезични литератури и култури.

1. Насоченост, образователни цели

2. Обучение (знания и умения, необходими за успешна професионална дейност; общотеоретична и специална подготовка и др.)
Учебният план е насочен към осигуряване на общофилологическа компетентност в сферата на езика, литературата и културата. Целите са
постигане на адекватно владеене на съвременния руски език, знания в областта на теорията и историята на руския език, компетентност в
сферата на историята и съвременните процеси в руската литература и култура и във всички сфери на обществения живот в Руската
федерация и в други страни, в които руският език се ползва с официален статут. Знанията и професионалните умения са в зависимост от
избрания модул: педагогическа и методическа подготовка за преподаване в средните училища или преводаческа компетентност с широк
профил. Обучението се осъществява чрез задължителни, избираеми и факултативни дисциплини. В хода на следването на студентите се
предоставя възможността за посещаване на езикови курсове в Русия и за участие в международни програми за студентски обмен.

Квалификационната характеристика е в съответствие с целите на ОКС "Бакалавър" в специалността "Руска филология", а именно:
получаване на базови и задълбочени филологически познания по руски език, литература и култура и практически умения и
компетентности, свързани с бъдещата професионална реализация на студентите.

4. Професионална реализация

3. Професионални компетенции

Квалификационна характеристика



Професионалната квалификация дава възможност на завършилите да работят като преподаватели по руски език в средни и висши
училища, преводачи, научни работници, кореспонденти, литературни сътрудници, редактори, коректори, екскурзоводи, специалисти в
сферата на административното обслужване, експерти и консултанти в различни образователни и културни институции и др.
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1 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 Р З 0 1 Интензивен уводен курс по руски език З 1 6 180 0 90 6 то

2 Р З 0 2 Практически руски език - I част З 1 10 300 0 120 8 и

3 Е З 0 3 Общо езикознание З 1 5 150 45 15 4 и

4 Т З 0 4 Теория на литературата З 1 5 150 45 15 4 и

5 А З 0 5 Руски фолклор и етнология З 1 4 120 30 15 3 и

6 Р З 0 6 Практически руски език - II част З 2 10 300 0 120 8 и

7 Б З 0 7 Съвременен български език З 2 0 60 30 0 2 прод.

8 Л З 0 8 Българска литература З 2 6 180 60 0 4 и

9 Р З 0 9 Странознание на Русия З 2 5 150 45 0 3 и

10 А З 1 0 Стара руска литература З 2 5 150 30 15 3 и

11 К З 1 1 Старобългарски език З 2 4 120 45 15 3 и

12 Р З 1 2 Практически руски език - III част З 3 10 300 0 120 8 и

13 Р З 1 3 Историческа граматика на руския език З 3 6 180 45 15 4 и

14 Б З 0 7 Съвременен български език З 3 6 120/ 180 30 15 3 и

15 Д З 1 4 Славянски литератури З 3 0 60 30 0 2 прод.

16 А З 1 5 Руска литература от XVIII век З 3 6 180 30 15 3 и

17 Р З 1 6 Практически руски език - IV част З 4 9 270 0 120 8 и
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Задължителни дисциплини

Специалност Руска филология 
за випуска, започнал през зимен семестър на  2021 / 2022  уч. година 

Наименование на учебната дисциплина
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18 А З 1 7 Руска литература от XIX век - І част З 4 5 150 30 30 4 и

19 Р З 1 8 Съвременен руски език. Фонетика. З 4 5 150 45 15 4 и

20 Р З 1 9 Увод в теорията на превода З 4 3 90 45 0 3 и

21 Р З 2 0 История на руския книжовен език З 4 4 120 45 0 3 ки

22 Д З 1 4 Славянски литератури З 4 4 60/ 120 30 0 2 и

23 Р З 2 1 Практически руски език - V част З 5 10 300 0 120 8 и

24 Р З 2 2 Съвременен руски език. Лексикология. З 5 5 150 45 15 4 и

25 А З 2 3 Руска литература от XIX век - ІІ част З 5 6 180 45 30 5 ки

26 Р З 2 4 Практически руски език - VI част З 6 10 300 0 120 8 и

27 А З 2 5 Руска литература от XX век - І част З 6 4 120 30 30 4 и

28 Р З 2 6 Съвременен руски език. Морфология. З 6 5 150 45 30 5 и

29 Р З 2 7 Практически руски език - VII част З 7 8 240 0 120 8 и

30 Р З 2 8 Съвременен руски език. Синтаксис. З 7 6 180 45 30 5 и

31 А З 2 9 Руска литература от XX век - ІІ част З 7 7 210 45 30 5 ки

32 Р З 3 0 Практически руски език - VIII част З 8 8 240 0 120 8 и

33 А З 3 1 Руска литература от XXI век З 8 3 90 45 0 3 и

34 Р З 3 2 Съвременен руски език. Прагматика. З 8 4 120 45 0 3 ки

Професионална квалификация (студентите избират 
задължително една от двете квалификации, като имат 
право да изучават в рамките на следването си и втората).                                                                                                
I. Учител по руски език

35 Ф З 3 3 Педагогика З 5 4 120 45 15 4 и

36 М З 3 4 Методика на обучението по руски език (1 част) З 5 3 90 30 15 3 и

37 М З 3 5 Методика на обучението по руски език (2 част) З 6 5 150 30 15 3 и

38 Ф З 3 6 Психология З 6 0 60 30 0 2 прод.



39 М З 3 7 Компетентностен подход и иновации в образованието З 7 3 90 30 15 3 и

40 Ф З 3 6 Психология З 7 4 60/ 120 30 0 2 и

41 М З 3 8 Информационни и комуникационни технологии в обучението и 
работа в дигитална среда З 8 2 60 30 0 2 и

42 М З 3 9 Приобщаващо образование З 8 2 60 30 0 2 и

Професионална квалификация (студентите избират 
задължително една от двете квалификации, като имат 
право да изучават в рамките на следването си и втората).                                                                    
II. Преводач с руски език                                                            

43 Р З 4 0 Теория и практика на превода З 5 3 90 30 15 3 и

44 Р З 4 1 Превод на текстове от деловата сфера - І част З 5 1 30 15 0 1 то

45 Р З 4 2 Устен превод – I част З 5 2 60 15 15 2 и

46 А З 4 3 Превод на литературоведски текстове З 5 1 30 15 0 1 и

47 Р З 4 4 Превод на текстове от деловата сфера – ІІ част З 6 2 60 15 15 2 и

48 Р З 4 5 Превод на специализирани текстове З 6 5 150 30 15 3 и

49 Р З 4 6 Устен превод II част З 6 2 60 15 15 2 и

50 Р З 4 7 Превод на текстове от сферата на туризма З 7 3 90 30 15 3 и

51 Р З 4 8 Превод на фразеология З 7 3 90 30 15 3 и

52 Р З 4 9 Превод на медийни текстове З 7 3 90 30 15 3 и

53 Р З 5 0 Стилистика на руския език З 8 5 150 45 30 5 и

54 Л З 5 1 Създаване на типове текст З 8 2 60 30 0 2 и

Интердисциплинарни избираеми дисциплини. Избират се 2 дисциплини, които носят общо 4 кредита  (3-ти семестър - 2 кредита;
  6-ти семестър - 2 кредита). 



Освен посочените по-долу дисциплини, студентите имат 
право да избират и  общофилогически курсове, предложени 
от Факултета по славянски филологии

55 Р И 5 2 Приложна лингвистика  (работа с електронни езикови ресурси) И 3 2 60 30 0 2 и

56 А И 5 3 Власт и литература в Русия И 3 2 60 30 0 2 и

57 А И 5 4 Руската литература в европейските културни диалози И 3 2 60 30 0 2 и

58 А И 5 5 Средновековни практики и ритуали при православните славяни И 3 2 60 30 0 2 и

59 Р И 5 6 Играта в обучението по руски език като чужд И 6 2 60 30 0 2 и

60 Р И 5 7 Eзикът и стилът на интернет И 6 2 60 30 0 2 и

61 С И 5 8 Сравнителна граматика на славянските езици И 6 2 60 30 0 2 и

(списъкът е отворен)

Избираеми дисциплини за студентите, обучаващи се в 
педагогическия модул. Задължително се избират  2  
дисциплини, които носят общо 4 кредита (5-ти семестър – 2 
кредита; 8-ми семестър – 2 кредита).

62 М И 5 9 Комуникативни умения в образователна среда И 5 2 60 30 0 2 и

63 М И 6 0 Дигитална компетентност и дигитална креативност И 5 2 60 30 0 2 и

64 М И 6 1 Лидерство в образованието И 5 2 60 30 0 2 и

65 М И 6 2 Разработване на уроци за обучение в електронна среда И 8 2 60 30 0 2 и

66 М И 6 3 Педагогическо взаимодействие в мултикултурна среда И 8 2 60 30 0 2 и

67 М И 6 4 Приобщаващо образование за деца и ученици със специални 
образователни потребности И 8 2 60 30 0 2 и

(списъкът е отворен)



Избираеми дисциплини за студентите, обучаващи се в 
преводаческия модул. Задължително се избират  2  
дисциплини, които носят общо 4 кредита (5-ти семестър – 2 
кредита, 8-ми семестър – 2 кредита)

68 Р И 6 5 Съвременният политически дискурс и проблемите на превода И 5 2 60 30 0 2 и

69 Р И 6 6 Превод в сферата на международните отношения и 
дипломацията И 5 2 60 30 0 2 и

70 Р И 6 7 Руската разговорна реч: семантика, прагматика, превод И 8 2 60 30 0 2 и

71 Р И 6 8 Превод на научен текст И 8 2 60 30 0 2 и

(списъкът е отворен)

72 Ф Ф 6 9 Спорт Ф 1 0 30 0 30 2 прод.

73 Ф Ф 6 9 Спорт Ф 2 2 30 0 30 2 то

74 С Ф 7 0 Славянски език Ф 2 2 60 0 30 2 и

75 Ф Ф 7 1 Западен език Ф 3 2 60 0 30 2 и

76 Ф Ф 7 2 Западен език Ф 4 2 60 0 30 2 и

77 М Ф 7 3 Факултативна педагогическа дисциплина** Ф 8 1 30 0 15 1 и

78 Е Ф 7 4 Български език като чужд* Ф 1 0 120 0 60 4 прод.
79 Е Ф 7 4 Български език като чужд Ф 2 8 120/240 0 60 4 и
80 Е Ф 7 5 Български език като чужд Ф 3 0 120 0 60 4 прод.
81 Е Ф 7 5 Български език като чужд Ф 4 8 120/240 0 60 4 и

Факултативни дисциплини 

Учебни практики и курсови работи

**Списъкът от факултативни педагогически дисциплини се утвърждава ежегодно
* За чуждестранните студенти дисциплината е задължителна.



82 М З 7 6 Хоспитиране З 6 4 30 то

83 М З 7 6 З 7 4 60 и

84 М З 7 8 З 8 6 90 и

1

2

Дипломиране

№ Начин на дипломиране Втора държавна сесия

Ча
со

ве

Държавен изпит по руски език и литература

Текуща педагогическа практика

Стажантска практика (педагогически модул)

Държавен практико-приложен изпит (за избралите педагогическия модул)

Първа държавна 
сесия ECTS  кредити 

Декан:.....................................Учебният план е приет с решение на ФС № 5 от. 11.05.21 г.

Общ брой кредити: 10
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Наименование на практиката / курсовата работа№ код
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Задължителни 
дисциплини 37

5 30 5 36
0 30 5 30
0 28 4 36
0 30 6 36
0 28 7 36
0 28 6 40
5 30 6 31
5 22 5 28

35 22
6 44

мин. избираеми 
дисциплини 30 2 1 30 2 1 30 2 1 30 2 1 12

0 8 4

учебни практики    

Общо: 37
5 30 5 36
0 30 5 33
0 30 5 36
0 30 6 39
0 30 8 39
0 30 7 40
5 30 6 34
5 24 6             

29
55 23
4 48

10Общ брой кредити:  

Брой часове за 
подготовка

Първа държавна   
сесия

юли

Бакалавър по руска филология: преводач с руски език
Придобита професионална квалификация:  

ECTS - кредити

10

Втора държавна сесия

септември

I IІ IІІ ОбщоXII

Начин на дипломиране

Държавен изпит по руски език и литература

Натовареност,  ECTS-кредити и оценки по семестри
ІV XIV VI VII VIII IX X 

Вид 
заетост

Софийски университет "Св. Климент Охридски"
Справка - извлечение от учебен план 

Специалност Руска филология 
форма на обучение: редовна продължителност на обучение: 8 /осем/ семестъра



Декан:.....................................Учебният план е приет с решение на ФС № 5 от 11.05.21 г.
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Задължителни 
дисциплини 37

5 30 5 36
0 30 5 30
0 28 4 36
0 30 6 36
0 28 5 33
0 24 4 34
5 28 5 27
0 19 5 27

00 21
7 39

мин. избираеми 
дисциплини 30 2 1 30 2 1 30 2 1 30 2 1 12

0 8 4

учебни практики 30 4 1 60 4 1 90 6 1 18
0 14 3

Общо: 37
5 30 5 36
0 30 5 33
0 30 5 36
0 30 6 39
0 30 6 39
0 30 6 40
5 32 6 39
0 27 7             

30
00 23
9 46

Софийски университет "Св. Климент Охридски"
Справка - извлечение от учебен план 

Специалност Руска филология 
форма на обучение: редовна 8 /осем/ семестърапродължителност на обучение:

ІV V VI ОбщоIX X VII VIII XI XII

юли септември
10

Държавен практико-приложен изпит

Натовареност,  ECTS-кредити и оценки по семестри

Вид 
заетост

I IІ IІІ 

10

Начин на дипломиране ECTS - кредити Брой часове за 
подготовка

Първа държавна   
сесия Втора държавна сесия

Държавен изпит по руски език и литература

Придобита професионална квалификация:  
Бакалавър по руска филология: учител по руски език

Общ брой кредити:  



Учебният план е приет с решение на ФС № 5 от 11.05.21 г. Декан:.....................................
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Преди дефиниране кода на специалността/магистърската програма, запознайте се с 
алгоритъма за кодиране, поместен в настоящия документ!

Допълнителните пояснения към наименованието на специалността/магистърската
програма (за специалисти, след професионален бакалавър, на английски и т.н.) да се
изписват в предвиденото за целта поле. Допълнителните пояснения не се вписват при
изготвянето на дипломите и служат единствено зе улесняване работата с учебната
докментация!

Преди разработването на нов/актуализиран учебен план, запознайте се с изискванията
на нормативните документи, свързани с тази тема - Закон за висшето образование,
глава пета; Наредба № 21 от 30 септември 2004 г. за прилагане на система за
натрупване и трансфер на кредити във висшите училища, Наредба за държавните
изисквания за придобиване на висше образование на образователно-
квалификационните степени "бакалавър", "магистър" и "специалист", Наредба за
единните държавни изисквания за придобиване на висше образование с
професионална квалификация "учител", Наредба за единните държавни изисквания за
придобиване на професионална квалификация "учител", наредбите за единните
държавни изисквания за придобиване на висше образование по регулираните
специалности, Правилник за устройството и дейността на СУ.

При попълване електронната бланка за учебен план, моля, обърнете внимание на
коментарите към съответните полета!

При разработване на междуфакултетски програми, между факултетите се сключва
споразумение, което се утвърждава от Ректора.

Междууниверситетски програми се разработват само с акредитирани в съответното
направление университети. За междууниверситетски програми се сключва договор,
подписан от съответните ректори.

Инструкция
за попълване електронната бланка за учебен план

Попълвайки титулната страница от електронната бланка, данните като
специалност/магистърска програма, форма на обучение и продължителност на
обучението ще се прехвърлят автоматично на необходимите места в документа, при
спазени условия за попълване.

Когато обучението по дадена специалност/магистърска програма ще се осъществява
на език различен от български език, учебният план да е попълнен на съответния език и
да е придружен от копие на български език.

При попълване наименованието на специалността/магистърската програма, запишете
го така, както то ще бъде изписвано в издаваните дипломи.

Общи положения

Параметри титулна страница

Учебно съдържание
При попълване бланката за учебен план, съобразете се, че дисциплините, курсовите
работи и практиките, предвидени по учебен план се вписват и в дипломното
приложение като такива. 
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При попълване кредитите и хорариума на дадена учебна дисциплина, обърнете
внимание, че 1 кредит = 30 часа обща студентска заетост, т.е. кредитите,
предвидени за дадена дисциплина трябва да са съобразени с часовете в колона
Всичко , за същата дисциплина (бр. кредити = часове Всичко /30).

При разработване/актуализиране на учебен план, да се подсигури достатъчен брой
избираеми дисциплини за достигане необходимия брой кредити.

При попълване на бланката за учебен план, обърнете внимание, че за 1 семестър,
натрупаните от задължителни дисциплини, избираеми дисциплини, факултативни
дисциплини и учебни практики кредити трябва да са минимум 30. Изключение се
допуска в случаите, при които са подсигурени поне 60 кредита за учебна година.

За една учебна година, задължителният минимален брой кредити е 60.
Изключение се допуска при специалности в задочна форма на обучение, със срок на
обучение по-дълъг от срока на обучение на съответната специалност в редовна
форма.

Преди дефиниране кодовете на отделните учебни дисциплини/учебни практики,
запознайте се с алгоритъма за кодиране, поместен в настоящия документ и с
въведената във вашия факлтет практика!

С цел улесняване издаването на европейско дипломно приложение, след изписването
на съответната дисциплина на български език, моля, посочете и наименованието Ѝ на
английски език.

При дефиниране начина на завършване в таблица Дипломиране , съобразете се с
изискванията за брой кредити. Позволява се кредитите, присъждани за дипломиране
да бъдат обобщени в края на таблицата като обща бройка, без да е необходимо да се
разбиват, в случай на няколко вида държавни изпита.

Кредити

При разработване/актуализиране на учебен план с обособени модули на обучение, да
се има предвид, че модулите могат да включват в себе си задължителни дисциплини,
избираеми дисциплини и учебни практики и курсови работи (напр. факултативен модул
за учителска правоспособност), при необходимост, съгласно утвърдената форма на
учебен план.

Обърнете внимание, че часовете аудиторна заетост по дадена дисциплина (лекции,
семинарни занятия, практически упражнения) са не повече от половината часове
обща студентска заетост (колона Всичко ).

При попълване бланката за учебен план, съобразете се с приетите форми на
оценяване - И (изпит), ТО (текущо оценяване), КИ (комбинирано изпитване). Формите 
на текущ контрол и компонентите при комбинирано изпитване по дисциплини не
се вписват в учебния план, както и в дипломните приложения, дефинират се
единствено в учебната програма на съответната дисциплина / практика.

При разработване/актуализиране на учебен план, да се подсигури достатъчен брой
задължителни дисциплини с цел получаване подходяща фундаментална подготовка.
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Придобиване на ОКС „магистър” след придобита ОКС „професионален
бакалавър”, само при условие, че е в същото професионално направление:
минимален срок за обучение - 2 години /4 семестъра/; не по-малко от 120 кредита, като
15 от тях са за успешно издържан държавен изпит или защитена дипломна работа.

Да се обърне внимание, че при конфликт на интереси с друг факултет, поради
наименованието на специалността/магистърската програма, наименованието или
тематиката на вкючените в учебния план дисциплини или професионалната
квалификация, която се получава, конфликтните моменти трябва да се изчистят със
споразумение между деканите на съответните факултети до заседанието на Учебната
комисия.

Придобиване на ОКС "бакалавър": минимален срок за обучение - 4 години /8
семестъра/; не по-малко от 240 кредита, като 10 от тях са за успешно издържан
държавен изпит или защитена дипломна работа.

При попълване справката-извлечение, моля обърнете внимание, че в графа
натовареност следва да е посочена аудиторната натовареност на студентие/общия
хорариум на дисциплините. Да се съблюдава, при обучение за придобиване на ОКС
"бакалавър", общият хорариум да е не по-малък от 2200 часа и не по-голям от 3000
часа. 

Приетият от ФС Учебен план се изпраща (в електронен формат и на хартиен носител -
2 броя) за разглеждане на Учебна комисия изрядно попълнен и подписан на
съответните места  до 10 работни дни преди датата на съответното заседание.

За специалности, предвиждащи обучение за придобиване само на ОКС
"магистър": минимален срок на обучение - 5 години /10 семестъра/; не по-малко от
300 кредита.

Придобиване на ОКС „магистър” след придобита ОКС „бакалавър”: минимален 
срок за обучение - 1 година /2 семестъра/; не по-малко от 60 кредита, като 15 от тях са
за успешно издържан държавен изпит или защитена дипломна работа.

Подготвеният нов/актуализиран учебен план се предлага за разглеждане на
Факултетен съвет, придружен от доклад-обосновка за нуждата от
разработването/актуализирането му.

След разглеждане и приемане от Факултетен съвет, учебният план се изпраща за
разглеждане от Учебна комисия с доклад от декана на факултета и приложен припис от
протокола на ФС, с който е приет. 

Приетите от Учебна комисия учебни планове се изпращат за утвърждаване от
Академичен съвет.

В случай, че учебен план е изпратен за разрглеждане от Учебна комисия след
утвърден вече дневен ред за предстоящото заседание, то той се разглежда на
следващото заседение на Комисията или се добавя в дневния ред, след изрично
съгласие на повече от половината от членовете на Учебна комисия.

Ред за утвърждаване на нов/актуализиран учебен план
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Изменение и допълнение на учебен план

В случай, че предложен учебен план касае промяна на професионалното направление,
наименованието, формата на обучение или продължителността на обучение на вече
съществуващ учебен план, то предложеният учебен план се приема за нов.

Не се допуска изменение на учебен план повече от 30 на сто за един випуск.

Изменение на учебен план в обем до 10% се утвърждава от съответния Факултетен
съвет и се докладва пред Учебна комисия и Академичен съвет от зам.-ректора по
учебната дейност.



Специал-
ност

позиция 1 позиция 2 позиция 3 позиция 4 позиция 5 позиция 6 позиция 7 позиция 8 позиция 9

SL

ML

Алгоритъм за изграждане на кодовете на учебните планове и учебните 
дисциплини

Сигнатурата на учебния план е буквено – цифрена и има следната структура:

Факултет Програма Форма на обучение Учебна година

Факултет
Исторически факултет

СЛ

ЮФ

FFФФ

Факултет по славянски филологии

КН

Философски факултет

Факултет по класически и нови филологии

Две букви - код на факултет; При обчение на български език, буквите са на кирилица, а при
обучение на чужд език - на латиница, както следва:

Факултет по математика и информатика

Физически факултет

TH

Факултет по начална и предучилищна педагогика

EB

Код АЕКод БЕ
ИФ IS

BL

GG

Позиция 3

Позиции 1 и 2

БГ

ИБ

JCФакултет по журналистика и масова комуникация

Богословски факултет

Стопански факултет

ФЖ

Факултет по педагогика ED

PP

JF

ФП

НП

Юридически факултет

МИ

ФЗ

MI

Медицински факултет

БЛ

ГГ

МФ

PH

Две цифри - код на бакалавърска/магистърска програма. За бакалавърските
програми/специалности кодовете започват от 01, а за магистърските програми от 21.

CH

Биологически факултет

ХФ

MD

Позиции 4 и 5

Факултет по химия и фармация

Буква - код на специалност – вариант на кирилица и на латиница. Предлага се от 
факултетите.

Геолого-географски факултет
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Следващи кодове, при обучение на друг език в ОКС "бакалавър"

ОКС "бакалавър"
ОКС "бакалавър"

задочно обучение на български език
дистанционно обучение на български език

Позиции 6 и 7
Две цифри, както следва:

ОКС "бакалавър" редовно обучение на български език

Две цифри - код за началото на учебната година, от която учебният план влиза в сила.

Пр.:  15 - учебният план влиза в сила от учебната 2015/2016 година

ОКС "магистър"

редовно обучение на български език
ОКС "магистър"

дистанционно обучение на български език
задочно обучение на български език

ОКС "магистър"

Следващи кодове, при обучение на друг език в ОКС "магистър"

Позиции 8 и 9



Кодиране на учебна дисциплина/учебна практика

позиция 1 позиция 2 позиция 3 позиция 4

Позиция 1

Ако една дисциплина се чете на повече от една специалности, тя естествено 
ще има различни сигнатури в различните специалности.

Буква  - във вариант на кирилица и латиница, съответно за обучение на 
български език и за обучение на чужд език. З – задължителна, И – избираема; 
Ф – факултативна, П – практика и т.н.

Позиции 2, 3, 4
Цифри - В зависимост от спецификата на учебните дисциплини и практики,
факултетите имат възможност да определят метод за кодиране на учебните
дисциплини. Той трябва да бъде единен за факултета.

Пълната сигнатура на учебна дисциплина е 13 символа, първите 9 са за 
учебния план, а последните - за предмета.
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